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"Song of Songs - the Holiest of the Holy"

Kelman Parallels with Other Books in Tanac

Shir HaShirim

Interpretation and Teachings

Does Shir HaShirim have a structure and story?

How does Shir HaShirim fit in with the other
books in Tanach?

What is the message of Shir HaShirim? Is it a
series of love stories or allegory?

Why do we read Shir HaShirim on Pesach?
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Journal of the Adventist Theological Society, 14/2 (Fall 2003): 44-63.
Article copyright © 2003 by Richard M. Davidson.

The Literary Structure of the Song of Songs Redivivus

Richard M. Davidson
Andrews University
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Contextuality

Frame (inclusio) of Shir HaShirim
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1B T
. 1,6: Do not gaze at me disrespectively

8, 11-12: Solomon (LR £ t:]at Baal Hamon. He gave seeing that | am dark, for the sun has
the vineyard to the guards. Each would bring [in exchange] Fanned :'eti the stz:i(:)fla::‘eldmr::ehae:;:z o
for its fruit, one thousand pieces of silver. _ vineyardfg Incensed at me,
before me. The thousand i:for you, Solomo [the ) - Amy vineyardAETE
custodian], and two hundred for those who guard its fruit. not guard

Intertextuality
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Isaiah 5, 1: Let me sing now of my love,
a song of my beloved concerning his

-. My love (ELERILEEI: in a

fertile mountaintop.
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Frame (inclusio) of Shir HaShirim
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6, 4-7: (4) You are fair, my love like Tirtza [a small
city in Menashe], lovely like Jerusalem and
formidable like banners/decorated soldiers. (5)
Avert your eyes from me, as they excite my
LS MYour hair is like a flock of goats streaming
down from Giladeour teeth are like a flock [s}j
S 3that have come up from being washed, that

are all paired, and there is none missing among
themYour temple is like a pomegranate slice
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4, 1-3: (1) Behold you are fair, my love; behold
you are fair; your eyes are like doves; [they
peer out from] behind your braid. \GCI@EIER
like a flock of goats streaming down from
MpilYour teeth are like a flock s}
I [ RV that have come up from being
washed, that are all paired, and there is none

WIESLTETLCL R LY. (3) Your lips are like a
scarlet thread and your speech is lovely. \(:]];
temple is like a pomegranate slice behind your
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Vayikra Raba 16, 4 (~ Yerushalmi Chagiga 2)

Ben Azai would sit and expound and a fire would surround him. They asked him: Are you learning esoterics? He
answered: No, | am stringing together/connecting the words of the Torah with those of the Prophets and their
words with those of the Scriptures, and the words of the Torah are as happy as the day as when they were given

on Mount Sinai where they were primarily given in fire as it is written: “And the mountain burned with fire”
(Deuteronomy 4, 11)

(DN TINW DIAD 7 NRY 2 /X DT Y

Shir HaShirim 1,10: Your cheeks are comely with rows of braids, your neck with strings of beads
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Tosefta Sanhedrin 12: Rabbi Akiva says: the one who trills their voice when
they recite the Song of Songs when they are in a feasting hall and makes it
like a song, has no share in the world to come

Rabbi Akiva
(50-135 CE)
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Mishna Yadayim 3, 5: Rabbi Akiva said: Far be it! No man in Israel disputed that
the Song of Songs [saying] that it does not defile the hands. For the whole world

is not as worthy as the day on which the Song of Songs was given to Israel;
for all the writings are holy but the Song of Songs is the holy of holies

'I?JR} ;0K DOPWE W) "3 NPT ADY TN AW (3 12 MIDY) M HXIW? 232 DX MEN XY [R] 7%¥D DWID (72712) RKMINID WITH

VTP UTP DWW, 0NR 02227 Y0 KXW 0PI W DN 12 T 013, 2KTD IX19R1 1710 0w 93 KD X2py .
Rabbi Abraham
791 79,0910 721 73 MR Y K¥IT 12 BKY,0INMY MmN 0°R YW XD Yo 9n 2nmIT 9210 AnY LMY 2 MYOR 3 IR Yizchak Kook
DVTP UTIP DTV T TP P07 9373 - PPAI0 131 72,10 (1865-1935)

Midrash Tanchuma Tezaveh [1]: Elazar ben Azariya said: To what can this be
compared? To a king who took a measure of wheat and gave it to a baker. He said
to him, “Extract for me so much fine flour, so much bran, so much coarse bran
and produce enough fine flour from it for one loaf, sifted and superior”. Similarly, My
all the Ketuvim (Writings) are holy, but Shir HaShirim is the holies of the holies. Rabbl Aklva
(50-135 CE)
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Shir HaShirim 6, 4: Draw me after
you, let us run! The king brought
me to his chambers.
in you. We will
recount your love, [which is
sweeter and] more intoxicating
than wine. Rightly do they love
you!
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Tehillim 118, 24: This is
the day that the Lord

has made—m

and rejoicefsJ N1 #
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Yeshaya 25, 9: He will say on that

day: This is our God; we trusted

in the One who delivered us. This
is the Lord, in whom we trusted;

Let us rejoice and exultfill5

deliverance!
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Shmot 14, 9: the Egyptians gave chase to them, and all the m

1, 9: | have likened you, my darling,
WSO L ETER]], his riders, and his warriors overtook them

ile-Imare in Pharaoh’s chariotsk

Female horse in battle? encamped by the sea, near Pi-hahiroth, before Baal-zephon.

Historical Context = Midrash
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Battle of Kadesh 1458 BCE Amenemheb
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Shmot 3, 8 (and >20x): | have come down to rescue them

4,11: weetness drops From your lips, from the Egyptians and to bring them out of that land to a

O bride; are under good and spacious land, a land flowing ,
your tongue; And the scent of your the region of the Canaanites, the Hittites, the Amorites, the
robes Is like the scent of Lebanon. Perizzites, the Hivites, and the Jebusites.

Land of

= o

— A e
mill and honey
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4,14: Shmot Exodus 30, 23:
Nard and saffron, Fragrant reed and And as for you, take you fragrant-spices, essence,
m, With all aromatic woods, streaming myrrh, five hundred, [iliElulely] Hete=, half as
Myrrh and aloes— All the choice much—fifty and two hundred, {elHehl (ELLE, fifty and two
. hundred.
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6,4-7

| met the M Who patrol the town;

They struck me, they bruised me. The

MStripped me of my mantle. | adjure
you, O maidens of I'If you meet my

beloved, tell him this: That | am faint with love.

T3 T2 N3 N2 Sy 03 (1) -1 ,270 e

pron 9y v 193 Sy 10 viem
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Yeshaya 62, 5-6:
As a youth espouses a maiden, Your sons shall espouse
you; And as a bridegroom rejoices over his bride, So
will your God rejoice over you. Upon your m, O

, | have set . Who shall never be
silent By day or by night. O you, the ETERNAL One’s
remembrancers, Take no rest.
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6,4-7: Only one is my dove,
My perfect one, The only one
of her mother, The delight of
her who bore her. Maidens/
women/girls see and
; Queens and
concubines, .
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Mishle Proverbs 31, 28.31:

Her children [EeEI NS gE g9y, Her husband [SETEE,

“Many women/girls have done well, But you surpass them all.”
Grace is deceptive, Beauty is illusory; It is for her fear of the
LORD That a woman is to be praised.

Extol her for the fruit of her hand, And let her works
in the gates.
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Shir HaShirim 7, 11: l am my
beloved’s, and M is
toward me

o

2¥P3 7377 7252¥Y 12N 7277 0K TERT IR 31,7510, PRI
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Bereshit 3, 16: To the womqn He said: | will increase your
suffering; And your pregnancy. In pain you shall give birth to
children. And shall be for your husband. And he shall
rule over you.

4, 7: Truly, if you do good, you will be elevated. And if you do
not do good, sin crouches at the entrance. And m is for
you. But you may rule over it.

Back to Gan Eden (paradies)

DTPR 1TY 133 TR TIHYD
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8, 6-7: \ELGUEER T upon

your heart, Like the seal upon your
hand. For love is fierce as death,
Passion is mighty as Sheol; Its
darts are darts of fire, A blazing
flame. Vast floods cannot quench
YN or rivers drown it.JIf a man
gives all his wealth for lovelz[E
would be laughed to scorn.

o o m e
. .

YINR 1) :NIRAY 71 ORI AN 7203 ShlaERRAA ‘T ORI Y13y
(13,373 0 1A

Hagai 2, 23: On that day - declares the LORD of Hosts—I will take
you, O My servant Zerubbabel son of Shealtiel - declares the
LORD - and [uELERCITEHERIELTE G for | have chosen you—declares
the LORD of Hosts. (after the Destruction — Yeremia 22, 24)

7203 [ AR AR ES P3¢ T 023 T3P %3 :2 370 Yope?
173 73N &Y 12791 Man &5 vy 03

Yeshaya 43, 3: When you pass through water, | will be with you;
Through rivers, They shall not drown youR W IR IIRE]1
through fire, You shall not be scorched; Through flame, It shall
not burn you.

e

(wp) R RINREENN D3 D7) XYDN XD 19w

Mishle Proverbs 6, 31:

Yet if caught he must pay sevenfold; [fERG IS F-OEE R TERTEEL

(see context)
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Mishle Prov 8, 35:
For he who finds me finds life
And has won the favor of the LORD?}

DATERITbA it Ryn R 8¥n 223,07 hen

Mishle Prov 18, 22b:
He who finds a wife has found happiness
And has won the favor of the LORD.
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Maimonides Mishneh Torah Hilchot Teshuva 10, 3

What is the proper [degree] of love? That a person should love God with a very great and
exceeding love until his soul is bound up in the love of God. Thus, he will always be
obsessed with this love as if he is lovesick. [A lovesick person's] thoughts are never diverted
from the love of that woman. He is always obsessed with her; when he sits down, when he
gets up, when he eats and drinks. With an even greater [love], the love for God should be
[implanted] in the hearts of those who love Him and are obsessed with Him at all times as
we are commanded [Deuteronomy 6:5: "Love God...] with all your heart and with all soul."
This concept was implied by Solomon [Song of Songs 2:5] when he stated, as a metaphor: "l
am lovesick." [Indeed,] the totality of the Song of Songs is a parable describing [this love].
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